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RETURN BIDS TO:  

RETOURNER LES SOUMISSIONS A:  
Bid Receiving/Réception des soumissions 

RCMP / GRC  
Services des acquisitions et des marchés 
c/o Commissionaires, Division F 
6101 avenue Dewdney 
Regina (SK)   S4P 3K7 
 

No de télécopieur pour révision des 

soumissions:  
(306) 780-5232 

 
 

SOLICITATION AMENDMENT 

MODIFICATION DE L’INVITATION 

 
Ce document est par la présente révisé; 

sauf indication contraire, les modalities 

de l’invitation demeurent les memes. 
 

The referenced document is hereby 

revised; unless otherwise indicated, all 

other terms and conditions remain the 

same. 
 

Comments – Commentaries 

 

 

 

Vendor/Firm Name and Address 

Raison sociale et adresse du fournisseur/de 

l’entrepreneur 

 
 
 
 

Facsimile No. - No de télécopieur: 

 

 

Telephone No. - no de téléphone: 
 
 

 

 

 

 

 

 

 

Title-Sujet:  Modernisation de l’enveloppe et 
diverses réparations, Cross Lake, Norway 
House et Wabowden (Manitoba) 

Solicitation No. - No. de l’invitation 
M5000-20-3659/A 

Date 
 11 mai 2020 

Amendement No. – No modif :  

002 

Client Reference No. - No. De Référence du Client 

M5000-20-3659/A 

GETS REFERENCE No. - No. de Référence de SEAG 

PW-20-00913023 

Solicitation Closes -L’invitation prend fin  

at - à 2:00 p.m. Heure normale du centre        
on - le 15 mai 2020 

 

F.O.B. - F.A.B. 
Destination  

Address Enquiries to: - Adresser toutes questions à: 

 

Teresa Hengen, Agente principale des marchés 

Telephone No. - No de téléphone 
639-625-3449 

Fax No. - No de FAX: 
306-780-5232 

Destination of Goods, Services, and Construction: 

Destinations des biens, services et construction: 
RCMP-GRC 

Diverses résidences (MB) 

LE PRÉSENT DOCUMENT COMPORTE UNE EXIGENCE EN 

MATIÈRE DE SÉCURITÉ 

Delivery Required - Livraison exigée: 
Voir aux présentes 

Delivery Offered - Livraison 

proposée 

Name and title of person authorized to sign on behalf of Vendor/Firm 

Nom et titre de la personne autorisée à signer au nom du fournisseur/de 

l’entrepreneur  

 

 

 

 
 
 

 

(Please sign and return cover page with bid proposal./ Signez s'il 

vous plaît et la page de couverture de retour avec la proposition 

d'offre.) 
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La présente modification vise à : 

 répondre aux questions reçues pendant la période de soumission; et 

 modifier l’invitation en conséquence, le cas échéant. 
 

Question 1) Veuillez expliquer la distinction entre les travaux commerciaux et les travaux résidentiels ainsi 

que l'incidence, selon le cas, sur la capacité d'entreprendre des travaux à un endroit éloigné. 

  

Réponse 1) On entend, par « travaux résidentiels », la construction ou la rénovation de maisons, de 

remorques mobiles, etc. Étant donné que le projet en question comprend des travaux dans trois 

collectivités éloignées, nous demandons que vous décriviez votre expérience de travail à de tels endroits 

afin de démontrer votre expérience en ce qui a trait à la logistique, à la mobilisation vers des endroits 

éloignés, aux voyages et à l'hébergement. 

 
 


